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жежагаху аасъ, сего ради не од о- в ладіа своа отбѣгоіна. Воя оюе 
лѣхомъ имъ». царевы стоаща в Стерегоу г и стра-

жемъ оувѣдавшемъ бѣжапге ихъ, 
дондеже всѣмъ оувѣдавшемъ воемъ, 
болѣ ихъ отидоша. Обаче оубо дости-
гоша и постигоша ихъ послѣднихъ 
и съвокоупившеся олядемъ огпь имоу-
щемъ достигающе ихь пожигаахоу} 
И бысть видѣти страшное чюдо, 
како боящеся пламене огненаго, волею 
метаахоу себе в поучиноу морску, 
изволивше паче оутонути въ водахъ 
или попаленоу быти огнемъ, по обыче 
обои погибоша: овіи пожжени быша 
огнемъ, a дроузіи сами ся ввергоша 
в глоубиноу морскоую, мняще бро-
дію избѣжати, дроузіи отъ нихь 
копги прободени быша отъ Грек; ови 
в поучииѣ оутопоша, a дроузіи отъ 
нихъ живи Яти быша. И тако скон-
чяся отъ нихъ. Болестію оюе чрев
ною оубѣжавшихъ Роуси манове-
ніемъ господнимъ падоша, дондеже 
доидоутъ въ своаси. Мпози оюе отъ 
нихъ на поути изомроиш. Тѣмъ же 
пришеДшимъ в землю свою, повѣ-
дахоуть кождо своимъ о бывшемъ 
и о оляднѣмь огни: «яко молъніа, 
рече, иже на небесѣхъ, Грецы имоуть 
оу себе, сію попоущающе жжахоуть 
Насъ, и сего ради не одолѣхомь имъ».3 

Пользованию житием Василия Новаго со стороны составителя «Повести 
временных лет» совершенно очевидно. Статья 6449 г. целиком почти покры
вается текстом этого жития и несколькими вставками из продолжателя 
Амартола: русский летописец вставил только в начале имя Игоря и смяг
чил несколько рассказ своего источника: вместо «и брани межю ими бывши, 
побѣжени быша Роусь и биша ихъ Грецы бѣжащихъ» — «и брани межю 
ими бывши злѣ, одва одолѣша Грѣци»; ниже вм. «И бысть видѣти страшно 
чюдо, како боящеся пламене огненаго» — «и бысть видѣти страшно чюдо, 

1 Вм. Стегѳроу, как выше: έν τω ΓΙερώ. 2 καί συμπλοκής γενομένης οι ημέτεροι 
δρώμενοι κα! χρησάμενοι τω λεγομένω λαμπρω πυρ! εΐτ'ουν σκευή κατέφλέγον αυ
τούς. 3 Вгреч. короче.· καί ολίγοι έζ αΰτων διασωθέντες ε!ς τήν χώραν αυτών, 
^ηγούμενοι έκεϊσε τα συμβάντα αύτοίς και α νεύσει Κυρίου πεπόνθασιν-


